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Vyhlásenie o využití podporenej infraštruktúry na hospodárske účely

Organizácia / spoločnosť .......................................................................... (názov / obchodné meno), sídlo: ................................................................................................................, IČO ........................................................., v mene organizácie ........................................... (titul, meno, priezvisko, označenie štatutárneho orgánu) (ďalej len „partner“), týmto na účely sledovania hospodárskeho využitia podporenej infraštruktúry v projekte s názvom[footnoteRef:2] ......................................................................................................, s ITMS kódom projektu  ........................... (ďalej len „projekt“) [2:  Názov projektu v dokumente sa musí zhodovať s názvom projektu v ŽoNFP.] 


vyhlasuje, že

nevyužíva/využíva[footnoteRef:3], resp. nemá/má2 záujem využívať v rámci projektu podporenú infraštruktúru na hospodárske účely, t. j. na ponuku a predaj služieb s ňou spojených alebo tovarov na nej vytvorených. [3:  Nehodiace sa preškrtnite/odstráňte.] 


	1. Popis infraštruktúry, vrátane príslušných položiek z rozpočtu, ktoré ju tvoria spolu s výškou oprávneného výdavku na položku[footnoteRef:4] [4:  V prípade, ak plánuje v projekte žiadateľ využívať hospodársky viacero infraštruktúr, vyplní tabuľku za každú z nich.] 

	

	2. Popis hospodárskych aktivít, ktoré partner na infraštruktúre vykonáva, alebo plánuje vykonávať
	

	3. Konkrétny spôsob výpočtu 20 %-ného podielu  z celkovej ročnej kapacity 
	

	4. Údaj o celkovej ročnej kapacite danej infraštruktúry a informácia, ako je možné uvedený údaj preveriť
	

	5. Popis, ako partner monitoruje, resp. bude monitorovať neprekročenie 20-percentného limitu hospodárskeho využitia ročnej kapacity infraštruktúry
	

	6. Popis, ako partner sleduje, resp. bude sledovať výdavky a príjmy týkajúce sa hospodárskych aktivít tak, aby boli jasne vyčlenené od nehospodárskych aktivít
	



Zároveň sa partner zaväzuje, že 
· sleduje, resp. bude sledovať na ročnej báze náklady a príjmy týkajúce sa každého typu hospodárskych aktivít tak, aby boli jasne vyčlenené od nehospodárskych aktivít počas celej doby odpisovania podporenej infraštruktúry a aby spĺňali kritériá doplnkového využívania infraštruktúry,
· príjmy získané z hospodárskeho využitia infraštruktúry určenej prioritne na nehospodárske účely spätne využíva, resp. využije na financovanie podporených nehospodárskych činností,
· vedie, resp. bude viesť oddelené účty alebo sledovať v analytickom účtovníctve oddelene hospodárske a nehospodárske činnosti s cieľom predchádzať krížovému financovaniu hospodárskych činností cez nehospodárske,
· infraštruktúra je, resp. bude využívaná za trhových podmienok, ceny, za ktoré budú iným podnikom[footnoteRef:5] ponúkané a predávané služby a výrobky pochádzajúce z hospodárskych činností, budú zodpovedať trhovým  cenám,  [5:  V zmysle definície podniku v ods. 1 čl. 107 Zmluvy o fungovaní Európskej Únie, t. j. subjektu, ktorý na trhu ponúka tovary alebo služby bez ohľadu na svoju právnu subjektivitu.] 

· prístup k infraštruktúre je, resp. bude otvorený pre viacero používateľov a bude sa poskytovať na transparentnom a nediskriminačnom základe[footnoteRef:6]. [6:  Informácia o poskytovaných službách bude zverejnená na webovom sídle prijímateľa, prijímateľ bude uplatňovať rovnaký prístup voči všetkým záujemcom a klientom.] 

· informácie o doplnkovom využívaní infraštruktúry bude predkladať vo výročnej, záverečnej a následnej monitorovacej správe za každý kalendárny rok (predchádzajúci roku predloženia monitorovacej správy), v ktorom sa infraštruktúra hospodársky využívala.

Partner si je vedomý právnych dôsledkov nepravdivého vyhlásenia o skutočnostiach uvedených v predchádzajúcom odseku, vrátane možnosti, že v prípade porušenia skutočností uvedených v tomto vyhlásení môže byť situácia posúdená ako zmena charakteru aktivít projektu alebo ako situácia, keď sa na projekt začnú vzťahovať pravidlá týkajúce sa štátnej pomoci a prijímateľ bude povinný vrátiť NFP.[footnoteRef:7] [7:  Ods. 3.8 zmluvy o NFP a čl. 10 všeobecných zmluvných podmienok.] 

  
	Meno a priezvisko, titul:
	

	Funkcia:
	

	Podpis a pečiatka:
	

	Dátum a miesto:
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